B CASE OVERVIEW

Gehéauseiibersicht | Vue d'Ensemble du Boitier | Vista generale del contenitore | Informacién de |4 caja | ##8#5t | @S | AO|A MR | 7 —XiFE
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INFORMATION GUIDE

Kl REMOVE SIDE PANEL

Seitenwand abnehmen | Retirer les Panneaux Latéraux | Rimozione del pannello laterale |
Extraccion de panel lateral | #FB&AIEAR | #FER AR | =2 I XA | AIEO/FILESNS

A MOTHERBOARD INSTALLATION [ VGA/PCI-EXPRESS CARD INSTALLATION POWER SUPPLY INSTALLATION
Installation der Hauptplatine | Installation de la Carte-Mére | Istallazione della scheda Installation der VGA/PCI-Express-Karte | Installation de la Carte Graphique | Istallazione Installation des Netzteils | Installation du Bloc d'Alimentation | Istallazione
madre | Instalacion de placa base | Z4EE itk | ZEEMR | HALE HX| | TH—R—RFERE della scheda VGA / PCI-Express | Instalacion de tarjeta VGA/PCI-Express | Z#£VGA/PCI-E+

dell'alimentatore di rete | Instalacion de fuente de alimentacion | ZEEER{EALE | 2
| 22%VGA/PCI-EEE | VGA/ PCI-2JA 2| A Ft= MX| | VGA/PCI-EA—RDBE IR | Ikl MEato] MK | BRRE
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H HARD DISK INSTALLATION
Festplatteninstallation | Installation des Disques Durs | Istallazione del disco rigido |
Instalacion de disco duro | Z4ERERE | LEREAR | OFE ClA3 HX| | \—RF(RIDRE

[A] INSTALLING A 3.5" HARD DISK DRIVE

Installation einer 3,5" Festplatte | Installer un Disque Dur 3.5" | Istallazione di un disco rigido da 3.5" | Instalacién
de unidad de disco duro de 3,5" | %#£3.50HDDHERE | Z24£3.50HDDEEA | 3.5" 6t C|A3 E2to|H MK | 3.51>F
N=RTFARIDEE
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[B] INSTALLING A 2.5" SOLID STATE DRIVE

Installation einer 2,5" SSD (Solid State Drive) | Installer un Disque Dur/SSD 2.5" | Istallazione di un disco a stato
solido da 2.5" | Instalacién de disco de estado sélido de 2,5" | Z2#£2. 50 SSDEIASHERE | 22482 504 SSDEIRHEA | 2.5"
SSD MK | 254V FVIYRRTF— MRS TDRE
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Il LIQUID COOLING RADIATOR INSTALLATION

Installation des Kiihlers fiir die Flissigkeitskiihlung | Installation des Radiateurs
Watercooling | Istallazione del radiatore di raffreddamento liquido | Instalacién de radiador
de refrigeracion liquida | 247K S BIEASE | RIS HIAER | U 2t 2tC|ofoEf MR | &k
REZVI—2—DRE
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EA FAN INSTALLATION

Installation des Liifters | Installation des Ventilateurs | Istallazione del ventilatore
Instalacion de ventilador | ZERF | ZERXS | ™ x| | 77> 0RO

FRONT & TOP &REAR FAN
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